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Sicherheitshinweise 

 
 

1. Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise vor der ersten Verwendung des Produkts aufmerksam 

durch und bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen auf. 

 

2. Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 

 

3. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf, um ein 

Verschlucken von Kleinteilen zu vermeiden. 

 

4. Die Betriebs- und Lagertemperatur des Produkts liegt zwischen 0 und +40 °C.  

 

5. Öffnen Sie das Produkts nicht. Das Berühren der Elektronik kann zu einem Stromschlag führen. 

Reparatur- und Wartungsarbeiten dürfen nur von qualifiziertem Personal durchgeführt werden. 

 

6. Vor Hitze, Wasser, Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung schützen!  

 

7. Bitte schützen Sie Ihr Gehör vor hoher Lautstärke. Hohe Lautstärke kann Ihr Gehör schädigen 

und zu Gehörverlust führen. 

 

8. Das Gerät ist nicht wasserdicht. Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät eindringen, kann 

es zu Feuer oder Stromschlag kommen. Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät 

eindringen, beenden Sie sofort den Gebrauch. 

 

9. Laden Sie nur mit dem mitgelieferten USB-Kabel. 

 

10. Verwenden Sie nur Original-Zubehörteile zusammen mit dem Produkt; Nichtbeachtung kann 

die Funktionalität des Produkts beeinträchtigen. 

Warnung: Knopfzelle im Inneren
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Wecker mit kabellosem Ladegerät

Modell: ECQ-103MK2

I. Funktionstasten 

 

 

 

II. Bedienungsanleitung 

1. Anschluss an die Stromversorgung 

1.1 Schließen Sie das USB-A-Ende des Kabels am Netzteil und das Typ-C-Ende am Produkt an, um 

das Produkt normal betreiben zu können. 

 

2. Kabelloses Laden und USB-Ausgang 

2.1 Ausgangsleistung beim kabellosen Laden: 10 W 

2.2 Statusanzeige für kabelloses Laden: 

Verbunden mit Stromversorgung: blinkt 2 x 

Standby: aus 

Laden: an 

Vollständig geladen: aus 

FOD (Fremdkörpererkennung): blinkt 

 

3. Tastenfunktionen 

3.1 Tasten: „M“, „Alarm“, „+“, „-“ 

3.2 Zeitformat einstellen:  

Drücken Sie zweimal die Taste M, um zwischen 12- und 24-Stundenformat umzuschalten; im 

12-Stundenformat wird PM (nachmittags) angezeigt. 

3.3 Uhrzeit einstellen: 
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3.3.1 Drücken Sie einmal die Taste M, um die Uhrzeit einzustellen, und drücken Sie dann 

wiederholt die Tasten „+“ / „-“, um die Uhrzeit einzustellen. 

3.3.2 Nachdem Sie die Stunde eingestellt haben, drücken Sie M, um die Minute aufzurufen; 

dann drücken Sie wiederholt „+“ / „-“, um die Minute einzustellen. 

3.3.3 Wenn die Einstellung abgeschlossen ist, drücken Sie zum Beenden die Taste M.

Hinweis: Wenn Sie die Uhrzeit einstellen, wird die Anzeige nach 8 Sekunden automatisch 

beendet.

3.4 Weckruf einstellen:

 

3.4.1 Halten Sie „+“ oder „-“ gedrückt, um den Weckruf ein- oder auszuschalten. Nach dem 

Einschalten des Weckrufs leuchtet die Weckrufanzeige. 

3.4.2 Halten Sie nach dem Einschalten des Weckrufs die Taste M gedrückt, um zum 

Einstellen der Weckzeit zu gelangen, dann drücken Sie wiederholt „+“ / „-“, um die Stunde 

einzustellen. 

3.4.3 Nachdem Sie die Stunde eingestellt haben, drücken Sie einmal die Taste M, um die 

Einstellung für die Minute des Weckrufs aufzurufen, dann drücken Sie wiederholt „+“ / „-“, 

um die Minute einzustellen. 

3.4.4 Wenn die Einstellung abgeschlossen ist, drücken Sie M zum Beenden. 

Hinweis: Wenn Sie einen Alarm einstellen, wird die Anzeige nach 8 Sekunden automatisch 

beendet.

3.4.5 Nachdem der Weckruf ertönt, nehmen Sie keine weiteren Einstellungen vor. Nachdem 

der Wecker für 3 Minuten ertönt hat, schaltet er sich automatisch aus. Alternativ halten Sie 

die Alarmtaste gedrückt, um den Weckruf auszuschalten. 

3.4.6 Wenn der Weckruf ertönt, drücken Sie eine beliebige Taste, um den Schlummermodus 

aufzurufen. Der Wecker ertönt nach 5 Minuten erneut. Drücken Sie im Schlummermodus 

eine beliebige Taste, um eine unbegrenzte Anzahl von Schlummerperioden einzulegen (wenn

 Sie den Wecker ganz ausschalten möchten, halten Sie die Taste „+“ / „-“ gedrückt). 

3.4.7 Die Helligkeit der Zeitanzeige kann in drei Stufen eingestellt werden (hoch, niedrig, aus):

 Verwenden Sie die Tasten „+“ und „-“, um die Helligkeit der Anzeige einzustellen, wobei die 

Standardeinstellung die hellste ist. Jeder Tastendruck auf „-“ verringert die Helligkeit um eine 

Stufe, und jeder Tastendruck auf „+“ erhöht die Helligkeit um eine Stufe. 

3.5 Energiesparfunktion: 

3.5.1 Die Knopfbatterie wird nur als Gangreserve verwendet. 

3.5.2 Bei Stromausfall sind alle Funktionen ungültig und kehren in den Normalzustand 

zurück, wenn die Stromversorgung wiederhergestellt wird.

4. Sicherheitshinweise: 

Besonderere Hinweise: Wenn Sie den Wecker, das kabellose Ladegerät und den USB-Ausgang 

gleichzeitig verwenden möchten, muss ein QC2.0- oder QC3.0-Netzteil verwendet werden; wenn Sie 

ein 5-V-Netzteil verwenden, arbeiten das kabellose Ladegerät und der Wecker gleichzeitig. 

4.1 Quetschen und stoßen Sie das Gerät nicht hart an. 

4.2 Demontieren Sie das Gerät nicht, verbrennen sie es nicht und tauchen Sie es nicht in Wasser ein, 

um Kurzschluss zu vermeiden. 



  

 

4.3 Verwenden Sie das kabellose Ladegerät nicht bei extrem hohen Temperaturen, hoher 

Luftfeuchtigkeit oder in korrosiven Umgebungen, um eine Beschädigung der Schaltkreise und 

Leckagen zu vermeiden.  

4.4 Legen Sie Magnetkarten (Personalausweis, Bankkarte usw.) mit Magnetstreifen oder Chip nicht 

zu nahe an das Gerät, um einen Ausfall der Magnetkarte zu vermeiden.  

4.5 Halten Sie einen Abstand von >20 cm zwischen implantierten Medizingeräten 

(Herzschrittmacher, Cochlea-Implantat usw.) und dem kabellosen Ladegerät ein, um mögliche 

Interferenzen zu vermeiden.  

4.5 Kinder müssen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem kabellosen Ladegerät spielen.  

4.6 Halten Sie das kabellose Ladegerät und Empfängergeräte von Wasser und anderen Flüssigkeiten 

fern.  

4.7 Wenn Sie das Ladegerät reinigen müssen, muss es von der Stromversorgung getrennt werden.  

4.8 Halten Sie die Umgebungstemperatur bei 0 - 45 °C.  

4.9 Die Luftfeuchtigkeit der Umgebung sollte bei 20 - 
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85 % (40 °C) liegen. 

 

* Die Abbildungen in dieser Bedienungsanleitung sind schematische Zeichnungen, das Produkt kann 

abweichen.  

* Enthält: Ladekabel, Bedienungsanleitung.  

* Das Netzteil ist nicht im Lieferumfang enthalten. Falls erforderlich, kaufen oder verwenden Sie 

bitte das Originalnetzteil Ihres Handys. 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

III. Technische Daten

Eingang: DC 5V/3A, 9V/2A 

Ausgangsleistung: 10 W 

Ladeeffizienz: 85 % 

Reichweite: 4-5 mm 

Betriebsfrequenz: 110 - 205 kHz 
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ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER A/S

Bitte beachten –  Änderungen vorbehalten. Irrtümer und Auslassungen in der Bedienungsanleitung 
vorbehalten.

Elektrische und elektronische Geräte einschließlich Batterien enthalten Materialien, Komponenten 
und Substanzen, welche für Sie und Ihre Umwelt schädlich sein können, wenn die Abfallmaterialien 
(entsorgte elektrische und elektronische Altgeräte und Batterien) nicht korrekt gehandhabt werden.
 
Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien sind mit der vorstehend abgebildeten 
durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichnet. Dieses Symbol zeigt Ihnen, dass elektrische und 
elektronische Altgeräte sowie Batterien nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen, sondern 
getrennt zu entsorgen sind.
 
Als Endverbraucher ist es wichtig, dass Sie Ihre verbrauchten Batterien bei den entsprechenden 
Sammelstellen abgeben. Auf diese Weise stellen Sie sicher, dass die Batterien entsprechend der 
Gesetzgebung recycelt werden und keine Umweltschäden verursachen.
 
Alle Städte und Gemeinden haben Sammelstellen eingerichtet, an denen elektrische und 
elektronische Altgeräte sowie Batterien kostenfrei zum Recycling abgegeben werden können oder 
die sie von den Haushalten einsammeln. Weitere Informationen erhalten Sie bei der 
Umweltbehörde Ihrer Stadt/Gemeinde.
 
Hiermit erklärt Denver A/S, dass der Funkanlagentyp ECQ-103MK2 der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. Den vollständigen Text der RED-Konformitätserklärung finden Sie unter der folgenden 
Internetadresse: denver.eu und klicken Sie dann auf das SYMBOL Suche in der obersten Leiste der 
Webseite. Geben Sie die Modellnummer ein: ECQ-103MK2. Sie gelangen nun zur Produktseite, auf 
der Sie die Funkgeräterichtlinie (Richtlinie 2014/53/EU) unter downloads/other downloads finden 
können.
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DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Dänemark 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu

Informationen zum Stromverbrauch im Standby-/Aus-Modus und zur Energieverwaltung für 
Produkte, die der Verordnung (EU) 2023/826 der Kommission entsprechen, finden Sie unter der 
folgenden Internetadresse: denver.eu. Klicken Sie dann auf das Suchsymbol oben auf der Website.
 Geben Sie die Modellnummer ein: ECQ-103MK2 und rufen Sie die Seite auf.

Betriebsfrequenz: 110 - 205 kHz 

http://www.facebook.com/denver.eu


denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 

Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 

Headquarter 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push ٺ1ٹ for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 

Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   

contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 

Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 

Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 

Poland 

LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 ٢poniedziałek – piątek٣ 

 

 
If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 
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DK-8382 Hinnerup 
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